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KUPNÍ SMLOUVA
č. 201210237

I.
Smluvní strany

Česká republika - Ministerstvo obrany
Se sídlem: Tychonova 221/1, 160 00 Praha 6
IČO: 60162694
DIČ: CZ60162694
Bankovní spojení: Česká národní banka, pobočka Praha, Na Příkopě 28, Praha 1
Číslo účtu: 404881/0710
Zaměstnanec pověřený jednáním:

ředitelka odboru centrálních běžných výdajů
sekce vyzbrojování a akvizic MO
JUDr. Pavlína ČERMÁKOVÁ

Na adrese: Sekce vyzbrojování a akvizic MO
nám. Svobody 471/4
16001 Praha 6

Kontaktní osoba: íng. Jiří GOTTVALD
telefon: +
e-mail:

Adresa pro doručování korespondence:
Sekce vyzbrojování a akvizic MO,
odbor centrálních běžných výdajů
nám. Svobody 471/4
160 01 Praha 6

Datová schránka: hjyaavk
(dále jen „kupující“)

a

SIGMA Výzkumný a vývojový ústav, s.r.o.
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl C,

vložka 9756
Se sídlem: Jana Sigmunda 313, 783 49 Lutín
IČO: 25355015
DIČ: CZ25355015
Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., pobočka Olomouc
Číslo účtu: 2115282/0800
Osoby oprávněné k zastupování:

Milan STRATIL a Ing. Milan ŠIMONOVSKÝ, jednatelé
Kontaktní osoba:

telefon:
e-mail:

Adresa pro doručování korespondence:
Jana Sigmunda 313
783 49 Lutín

Datová schránka: rit2apf
(dále jen „prodávající“),
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podle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen „OZ“) uzavírají na nadlimitní veřejnou zakázku zadanou
v jednacím řízení bez uveřejnění podle § 198 odst. 2 písm. a) zákona č. 134/2016 Sb.,
o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“)

tuto kupní smlouvu (dále jen „smlouva“).

II.
Účel smlouvy

Účelem této smlouvy je zabezpečit vystrojení vojenských jednotek Armády ČR určených pro
posílení kontrol na hraničních přechodech během nouzového stavu vyhlášeného na území
České republiky v souvislosti s preventivními opatřeními proti šíření nemoci COVID-19 a pro
tyto účely současně doplnit skladové zásoby Armády ČR.

III.
Předmět smlouvy

Předmětem smlouvy je:

a) závazek prodávajícího odevzdat kupujícímu:
1) - 35 000 kusů ochranných filtrů proti částicím P3R
2) - 1 500 kusů ochranných filtrů MOF-6 - kombinovaných
3) - 20 000 kusů ochranných filtrů OF-90

(dále souhrnně „zboží“, nebo samostatně „jednotlivá položka zboží“)

podle přílohy č. 1 „Specifikace zboží“ smlouvy a splňující Technické podmínky pro
sériovou výrobu, v platném znění, uvedené v příloze č. 1 smlouvy (dále jen „TP“)
a umožnit mu nabýt vlastnické právo k tomuto zboží;

b) závazek kupujícího řádně odevzdané zboží převzít a zaplatit prodávajícímu
dohodnutou kupní cenu.

IV.
Kupní cena

1. Smluvní strany se ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších
předpisů, dohodly na celkové kupní ceně zboží specifikovaného v čl. III. této smlouvy, a to
ve výši:

21.054.000,- Kč včetně DPH
(slovy: dvacetjednamilionůpadesátčtyřitisíce korun českých).

2. Celková kupní cena zboží bez DPH činí 17.400.000,- Kč, sazba DPH 21 % činí
3.654.000,- Kč. Celkovou kupní cenu tvoří ceny jednotlivých položek zboží. Jednotková
cena
a celkové ceny za jednotlivé položky zboží jsou uvedeny v příloze č. 2 smlouvy.

V cenách za jednotlivé položky zboží jsou již zahrnuty veškeré náklady spojené s dodáním
zboží podle smlouvy. Celková kupní cena zboží bez DPH i jednotkové ceny jednotlivých
položek zboží bez DPH jsou stanoveny jako ceny nejvýše přípustné.

Ke kupní ceně bez DPH bude přičtena DPH ve výši dle právních předpisů účinných ke dni
zdanitelného plnění.

V.
Místo plnění

Prodávající odevzdá zboží kupujícímu v sídle prodávajícího na adrese Jana Sigmunda 313,
783 49 Lutín.
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VI.
Čas plnění

1. Prodávající zahájí plnění po uveřejnění smlouvy v registru smluv dle zákona č. 340/2015
Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 340/2015 Sb.“)
a plnění ukončí, tj. jednotlivé položky zboží v uvedených počtech odevzdá nejpozději do:

• 30. 09. 2020 - 35 000 kusů ochranných filtrů proti částicím P3R,
• 13.11.2020- 1 500 kusů ochranných filtrů MOF-6 - kombinovaných,
• 13. 11. 2020 - 20 000 kusů ochranných filtrů OF-90.

2. Ukončením plnění se rozumí datum potvrzení posledního přejímacího dokladu za
jednotlivou položku zboží, která je předmětem smlouvy, po jejím odevzdání prodávajícím
včetně požadovaných dokladů a jejím převzetí kupujícím v místě plnění.

VII.
Podmínky pro odevzdání a převzetí zboží

1. Kupující pověřil jako svého zástupce k převzetí zboží náčelníka VZ 5512 Štěpánov, tel.:
fax: e-mail: nebo jím

písemně pověřeného pracovníka (dále jen „přejímající“). Odevzdání zboží zabezpečí
prodávající po dohodě s přejímajícím, a to v pracovních dnech v době od 07.00 do 13.00
hodin. Konkrétní termín a dobu odevzdání zboží sjedná a odsouhlasí prodávající nejméně
5 pracovních dnů před předpokládaným odevzdáním zboží s kontaktní osobou, kterou je

tel.: fax:

2. Zboží může být odevzdáno i postupným dílčím plněním jednotlivých položek zboží,
přičemž za minimální množství dílčího plnění se považuje odevzdání min. 1 500 kusů
jednotlivé položky zboží.

3. Smluvní strany se dohodly, že na položku zboží „ochranný filtr OF-90“, bude uplatněno
státní ověřování jakosti (dále jen „SOJ“) podle zákona č. 309/2000 Sb., o obranné
standardizaci, katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených
k zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů
(dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.“) s tím, že:

a) kupující požádal o SOJ ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb.;
b) prodávající s provedením SOJ podle zákona č. 309/2000 Sb. souhlasí;

SOJ bude provedeno na základě rozhodnutí Úřadu pro obrannou standardizaci,
katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen „Úřad“) v rozsahu konečná kontrola, za
podmínek uvedených v příloze č. 3 „Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti“
smlouvy. Provedení SOJ nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady zboží a za
případnou škodu vzniklou kupujícímu. Prodávající je povinen oznámit nejméně 5
pracovních dnů předem připravenost dílčího plnění k provedení stupci
Úřadu písemně e-mailem na anebo na tel.:

4. Prodávající je dále povinen při odevzdání každého dílčího plnění zboží předat
přejímajícímu doklady, které se vztahují ke zboží a jsou nezbytné k převzetí a užívání
zboží, v českém jazyce podle TP a smlouvy v písemné a elektronické podobě.

5. Přejímající po převzetí zboží v místě plnění potvrdí prodávajícímu „Přejímací doklad“,
který vyhotoví prodávající min. ve 3 výtiscích, přičemž 1 výtisk obdrží po jeho podpisu
oběma smluvními stranami kupující.

5.1 Přejímací doklad musí obsahovat tyto údaje:
- označení názvu dokladu s uvedením jeho evidenčního čísla;
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- název a sídlo prodávajícího s uvedením IČO a DIČ;
- název a sídlo kupujícího s uvedením IČO a DIČ;
- číslo smlouvy, podle které se uskutečňuje plnění;
- zboží, resp. jednotlivé položky zboží označené v souladu se smlouvou a množství

odevzdaného zboží;
- jméno odpovědné osoby prodávajícího, razítko a podpis této odpovědné osoby;
- jméno odpovědné osoby přejímajícího, razítko, datum převzetí a podpis této

odpovědné osoby;
- kupní cenu za 1 ks jednotlivé položky zboží a za celkové dodávané množství celkem

v Kč bez DPH;
- kupní cenu celkem za dodávku zboží v Kč bez DPH.

5.2 Přílohou přejímajícího dokladuje:
- originál „Osvědčení o jakosti a kompletnosti“ vydané zástupcem Úřadu v případě

odevzdání ochranných filtrů OF-90,
- doklad nebo prohlášení prodávajícího prokazující skutečnost uvedenou v odst. 6.

tohoto článku.

Pokud nebude ze strany prodávajícího předložen při odevzdání zboží přejímající doklad
se všemi požadovanými náležitostmi a doklady, přejímající zboží nepřevezme.

6. Prodávající je povinen odevzdat kupujícímu zboží vyrobené po uzavření smlouvy
nepoužité, nepoškozené, odpovídající platným technickým, bezpečnostním a hygienickým
normám a předpisům, ve sjednaném množství a zabalené podle TP a smlouvy. Prodávající
ručí za to, že každé balení obsahuje zboží deklarované na štítku balení.

7. Dodávané zboží musí být baleno v souladu s přílohou č. 1 smlouvy v přepravních obalech,
které musí dostatečně zabezpečit ochranu před poškozením. Zboží musí plnit požadavky
na skladování a ukládání dle TP, min. však po dobu 10 let, přičemž položky zboží
s omezenou životností a se zvýšenými nároky na skladování budou prodávajícím v rámci
plnění této smlouvy specifikovány.

8. Přejímající nepřevezme zboží, které při převzetí vykazuje závady na balení nebo jiné
nápadné a zřejmé vady. O této skutečnosti zástupci obou smluvních stran ihned vyhotoví
zápis, který potvrdí podpisem. Prodávající je v tomto případě povinen dodat nové zboží
náhradním plněním.

VIII.
Fakturační a platební podmínky

1. Prodávající po vzniku práva fakturovat kupní cenu zboží, tj. okamžikem podpisu
přejímacího dokladu po odevzdání a převzetí každého dílčího plnění, do 5 pracovních dnů
doručí kupujícímu daňový doklad (dále jen „faktura“) v českém jazyce, ve dvojím
vyhotovení. Faktura musí obsahovat všechny náležitosti řádného daňového dokladu podle
platné právní úpravy, zejména podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty,
ve znění pozdějších předpisů a podle § 435 OZ, a dále tyto údaje:

označení dokladu jako „Daňový doklad - faktura“;
číslo smlouvy, podle které se uskutečňuje plnění;
kupní cenu celkem za plnění v Kč včetně DPH;
označení peněžního ústavu a čísla účtu prodávajícího, na který má být poukázána

platba.

2. K faktuře musí být připojen originál přejímacího dokladu podle článku 5.1 smlouvy včetně
všech příloh podle čl. 5.2 smlouvy, potvrzený přejímajícím.
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3. Kupující uhradí fakturovanou částku prodávajícímu do 15 kalendářních dnů ode dne
doručení faktury. Je-li na faktuře uvedena odlišná doba splatnosti, platí ujednání podle
této smlouvy. Faktura se považuje za uhrazenou okamžikem připsání platby na účet
prodávajícího.

4. Kupující neposkytuje zálohové platby.

5. Faktura bude prodávajícím doručena na adresu kupujícího pro doručování korespondence
uvedenou v záhlaví této smlouvy a na faktuře musí být uvedeny identifikační údaje
kupujícího v následující podobě:

Česká republika - Ministerstvo obrany
Tychonova 221/1
160 00 Praha 6
IČO: 601 62 694, DIČ: 60162694
V zastoupení:
Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor centrálních běžných výdajů
nám. Svobody 471/4, 160 01 Praha 6.

6. Jednu kopii faktury včetně příloh zašle prodávající e-mailem přejímajícímu.

7. Kupující je oprávněn fakturu vrátit před uplynutím její splatnosti, neobsahuje-li některý
údaj nebo doklad uvedený ve smlouvě nebo má jiné závady v obsahu nebo nedostatečný
počet výtisků. Při vrácení faktury kupující uvede důvod jejího vrácení a v případě vrácení
prodávající vystaví fakturu novou. Vrácením faktury přestává běžet původní lhůta
splatnosti a běží znovu ode dne doručení nové faktury kupujícímu. Prodávající je povinen
novou fakturu doručit kupujícímu do 10 kalendářních dnů ode dne doručení vrácené
faktury prodávajícímu.

8. Pokud budou u prodávajícího shledány důvody k naplnění institutu ručení za daň podle
§ 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, věznění pozdějších předpisů,
bude kupující při zasílání úplaty vždy postupovat zvláštním způsobem zajištění daně
podle § 109a tohoto zákona.

IX.
Vlastnické právo a odpovědnost za škody na zboží

1. Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží okamžikem odevzdání a převzetí zboží
po podpisu přejímacího dokladu zástupci obou smluvních stran.

2. Nebezpečí škody na zboží přechází z prodávajícího na kupujícího současně s nabytím
vlastnického práva, tj. odevzdáním a převzetím zboží po podpisu přejímacího dokladu
zástupci obou smluvních stran.

3. Smluvní strany se dohodly, že v případě náhrady škody se bude hradit pouze skutečná
prokazatelně vzniklá škoda.

X.
Záruka za jakost zboží, reklamace, odstraňování vad

1. Prodávající poskytuje kupujícímu záruku za jakost zboží v souladu s ustanoveními § 2113
až 2117 OZ. Prodávající se zavazuje, že zboží bude po dobu minimálně 36 měsíců ode
dne potvrzení přejímacího dokladu přejímajícím, způsobilé k použití pro účel uvedený ve
smlouvě a zachová si vlastnosti ujednané v této smlouvě. Záruční doba neběží po dobu, po
kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho reklamované vady. Smluvní strany se
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výslovně dohodly, že vyskytne-li se v průběhu záruční doby skrytá vada zboží, má se za
to, že touto vadou zboží trpělo již v době odevzdání.

Platnost záruky za jakost zboží je podmíněna dodržením podmínek a zásad pro užívání
zboží uvedených v TP (pro filtr MOF-6 - kombinovaný a OF-90) a v „Návodu k použití
filtru proti částicím P3 R“, který tvoří přílohu č. 4 smlouvy (pro ochranné filtry P3 R).

2. Vady zboží, které se projeví během záruční doby (dále jen „vady zboží v záruce“)
uplatňuje přejímající zboží u prodávajícího bezodkladně po jejich zjištění oznámením
zaslaným datovou zprávou nebo e-mailovou zprávou na adresu kontaktní osoby
kupujícího (odesláním dokumentu se zaručeným elektronickým podpisem). V oznámení
musí být vada zboží v záruce popsána a uvedeno, jak se projevuje. Dále přejímající
v oznámení uvede své požadavky, jakým způsobem požaduje vadu zboží v záruce
odstranit. Záruční doba neběží po dobu, po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho
reklamované vady, za které odpovídá prodávající.

3. Prodávající se písemně v souladu s čl. XIII. odst. 10. smlouvy nebo e-mailem na e-mail
odesilatele oznámení vad zboží v záruce vyjádří k odpovědnosti za vady zboží v záruce
do 5 pracovních dnů po obdržení oznámení. Pokud tak neučiní, má se za to, že svou
odpovědnost za vady zboží v záruce uznal v plném rozsahu.

4. Vady zboží v záruce budou odstraněny prodávajícím nejpozději do 30 kalendářních dnů
od uznání odpovědnosti za vady zboží v záruce prodávajícím. O odstranění vady bude
sepsán a podepsán přejímajícím a prodávajícím „Protokol o odstranění vady a předání
zboží“. Veškeré náklady spojené s uplatněním práv z vadného plnění hradí prodávající.

XI.
Práva z vadného plnění

Práva z vadného plnění se řídí ustanoveními § 1914 až 1925 a § 2099 až 2112 OZ. Pro
uplatňování vad z vadného plnění platí ustanovení čl. X. odst. 2 až 4 této smlouvy obdobně.

XII.
Smluvní pokuty a úroky z prodlení

1. Prodávající zaplatí kupujícímu v případě prodlení s odevzdáním zboží v termínech
uvedených včl. VI. odst. 1. smlouvy smluvní pokutu ve výši 0,1 % z kupní ceny
neodevzdaného množství jednotlivých položek zboží v Kč včetně DPH za každý započatý
den prodlení, a to až do úplného splnění závazku nebo do zániku smluvního vztahu. Tím
nejsou dotčena ustanovení čl. XIV. smlouvy. Okamžik práva fakturace vzniká prvním
dnem prodlení.

2. Prodávající zaplatí kupujícímu v případě nedodržení sjednaného termínu odstranění vady
zjištěné v záruční době podle podmínek uvedených v čl. X. smlouvy smluvní pokutu
ve výši 0,1 % z ceny vadného množství jednotlivých položek zboží v Kč včetně DPH za
každý započatý den prodlení, a to až do podpisu „Protokolu o odstranění vady a předání
zboží“. Tím nejsou dotčena ustanovení čl. XIV. smlouvy. Okamžik práva fakturace vzniká
prvním dnem prodlení.

3. Kupující zaplatí prodávajícímu za prodlení s úhradou faktury úrok z prodlení v zákonné
výši stanovené nařízením vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků z prodlení a
nákladů spojených s uplatněním pohledávky, určuje odměna likvidátora, likvidačního
správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravují některé otázky
Obchodního věstníku, veřejných rejstříků právnických a fyzických osob a evidence
svěřenských fondů a evidence údajů o skutečných majitelích, ve znění pozdějších
předpisů (dále jen „NV č. 351/2013 Sb.), podle ustanovení § 1970 OZ.
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V případě, že prodlení kupujícího s úhradou faktury bude delší než 30 dnů, vzniká
prodávajícímu počínaje 31. dnem prodlení také nárok na smluvní pokutu ve výši 0,1 %
z dlužné částky, a to za každý, byť i započatý kalendářní den prodlení.

4. V případě prodlení se zaplacením smluvní pokuty zaplatí povinná smluvní strana
oprávněné smluvní straně úrok z prodlení v zákonné výši stanovené NV č. 351/2013 Sb.

5. Smluvní pokuty jsou splatné do 30 kalendářních dnů ode dne doručení vyúčtování
povinné smluvní straně.

6. Smluvní pokuty a úrok z prodlení hradí povinná smluvní strana bez ohledu na to, zda
a v jaké výši vznikla druhé smluvní straně v této souvislosti škoda. Náhrada škody je
vymahatelná samostatně vedle smluvních pokut a úroku z prodlení v plné výši.

7. Odpovědnost prodávajícího za prodlení při plnění závazků dle této smlouvy je vyloučena
v případech, kdy bude prodlení způsobeno karanténními nebo jinými opatřeními veřejné
moci kvůli pandemii viru SARS-CoV-2 vyhlášené Světovou zdravotnickou organizací
dne 11.3.2020 nebo podobné výjimečné události ohrožující veřejné zdraví. Prodlení
prodávajícího v takovém případě nepředstavuje porušení smlouvy a kupujícímu nevzniká
jakýkoliv nárok na náhradu škody či újmy nebo jakoukoliv smluvní pokutu v důsledku
tohoto prodlení.

XIII.
Zvláštní ujednání

1. Vztahy mezi smluvními stranami se řídí právním řádem České republiky.

2. Ve smluvně výslovně neupravených otázkách se tento závazkový vztah řídí ustanoveními
OZ.

3. Prodávající prohlašuje, že odevzdané zboží není zatíženo žádnými právy třetích osob.
Prodávající odpovídá za případné porušení práv z průmyslového nebo jiného duševního
vlastnictví třetích osob.

4. Smluvní strany se dohodly, že si bezodkladně písemné sdělí skutečnosti, které se týkají
změn některého z jejich základních identifikačních údajů včetně právního nástupnictví.

5. Jednacím jazykem při ústním či písemném styku, souvisejícím s plněním této smlouvy, je
český jazyk.

6. Prodávající není oprávněn v průběhu plnění svého závazku dle této smlouvy a ani po jeho
splnění bez písemného souhlasu kupujícího poskytovat jakékoliv informace, se kterými
se seznámil v souvislosti s plněním svého závazku a podkladovými materiály v listinné
či elektronické podobě, které mu byly poskytnuty v souvislosti s plněním závazku dle této
smlouvy, třetím osobám (mimo poddodavatele). Poskytnuté informace jsou ve smyslu
§ 1730 OZ důvěrné.

7. Kupující bude osobní údaje poskytnuté prodávajícím na základě této smlouvy zpracovávat
v souladu se zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů.

8. Prodávající souhlasí se zveřejněním obsahu smlouvy včetně jejich příloh.

9. Prodávající ani kupující nejsou oprávněni zcela ani zčásti bez předchozího písemného
souhlasu druhé smluvní strany postoupit na třetí osobu žádné ze svých práv, ani žádný ze
svých závazků plynoucích z této smlouvy ani tuto smlouvu jako celek.

10. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami týkající se této smlouvy musí být učiněna
v písemné formě a musí být doručena prostřednictvím doporučené poštovní zásilky nebo
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datovou zprávou na adresy uvedené v této smlouvě (není-li v textu smlouvy uvedeno
výslovně jinak).

1. Smluvní strany sjednávají pravidla pro doručování vzájemných písemností tak,
že písemnost se v případě pochybností či nedoručitelnosti považuje za doručenou
nejpozději třetím pracovním dnem po jejím odeslání na adresu uvedenou v záhlaví této
smlouvy, nedoručí-li druhá strana písemné oznámení o změně adresy, a to bez ohledu
na to, zda se adresát na této adrese zdržuje a zásilku vyzvedne. Smluvní strany sjednávají,
že za okamžik doručení datové zprávy se považuje její dodání do datové schránky
adresáta.

XIV.
Zánik závazků

1. Smluvní strany se dohodly, že závazek ze smluvního vztahu zaniká v těchto případech:
a) splněním všech závazků řádně a včas;
b) dohodou smluvních stran při vzájemném vyrovnání účelně vynaložených a

prokazatelně doložených nákladů ke dni zániku smlouvy;
c) jednostranným odstoupením od smlouvy nebo od nesplněného zbytku plnění

kupujícím pro její podstatné porušení prodávajícím;
e) výpovědí s výpovědní lhůtou 1 měsíce či jednostranným odstoupením od smlouvy

nebo od nesplněného zbytku plnění kupujícím v případech uvedených v § 223 odst. 2
zákona;

d) jednostranným odstoupením od smlouvy nebo od nesplněného zbytku plnění
kupujícím v případě, že prodávající je v likvidaci podle § 187 OZ, bylo proti němu
vydáno rozhodnutí o úpadku podle § 136 zákona č. 182/2006 Sb., insolvenční zákon,
ve znění pozdějších předpisů, byla vůči němu nařízena nucená správa podle jiného
právního předpisu nebo je v obdobné situaci podle právního řádu země sídla
prodávajícího.

2. Smluvní strany se dohodly, že podstatným porušením smlouvy ze strany prodávajícího
ve smyslu § 2002 odst. 1 OZ, se rozumí zejména:
a) nedodržení TP pro výrobu a odevzdání zboží;
b) prodlení s odevzdáním zboží v jednotlivých termínech podle čl. VI. odst. 1. smlouvy

o více jak 30 kalendářních dnů;
c) nedodržení sjednaného množství, jakosti nebo druhu zboží;
d) prodlení s odstraněním vad zboží v záruce o více jak 30 kalendářních dnů.

3. Smluvní strany se dohodly, že podstatným porušením smlouvy ze strany kupujícího se
rozumí prodlení kupujícího s úhradou kupní ceny o více než 30 kalendářních dnů.

3. V případě, že kupující nevyužije práva odstoupit od smlouvy pro její podstatné porušení,
je oprávněn od smlouvy odstoupit, jako by se jednalo o porušení nepodstatné, tj. kupující
poskytne přiměřenou dodatečnou lhůtu k plnění dle ustanovení § 1978 OZ.

XV.
Závěrečná ujednání

1. Smlouva je vyhotovena ve 2 originálech v písemné podobě o 9 stranách a 4 přílohách
o 7 stranách, z nichž každá ze smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení, a to po
jejím podpisu.

2. Smlouva může být měněna či doplňována vzájemně odsouhlasenými apodepsanými
písemnými a vzestupně očíslovanými dodatky, které se stávají její nedílnou součástí.
Smluvní strany se výslovně dohodly, že ustanovení § 1729 odst. 1 OZ se v případě
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jednání o dodatcích nepoužije. Za změnu smlouvy se nepovažuje změna identifikačních
údajů, uvedených v čl. I. smlouvy, změna osoby přejímajícího a kontaktní osoby včetně
kontaktních údajů uvedených v čl. VII. odst. 1 smlouvy, změna kontaktních údajů
zástupce Úřadu uvedených v čl. VII. odst. 3 smlouvy a změna údajů uvedených v čl.
VIII. odst. 5 smlouvy.

3. Smluvní strany prohlašují, že jim nejsou známy žádné skutečnosti, které by uzavření
smlouvy vylučovaly a berou na vědomí, že v plném rozsahu nesou veškeré právní
důsledky plynoucí z vědomě jimi udaných nepravdivých údajů. Na důkaz svého souhlasu
s obsahem smlouvy připojují pod ní své podpisy.

4. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu poslední smluvní stranou a účinnosti
dnem jejího uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb.

5. Nedílnou součástí smlouvy jsou přílohy:
Příloha č. 1 - „Specifikace zboží“ - 2 strany,
Příloha č. 2 - „Kupní cena zboží“ - 1 strana,
Příloha č. 3 - „Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti“ - 2 strany,
Příloha č. 4 - „Návod k použití filtru proti částicím P3 R“ - 2 strany.

V ľÄQM.. dne V dne JA.f.AfP

a vývojový ústav, s.r.o,
Jana Sigmunda 313
783 49 Lutín - Česká republika
IČ: 25355015- DIČ: CZ25355015
www.sigma c-z 53



Príloha č. 1
Kupní smlouvy č. 201210237

Specifikace zboží

1. Ochranný filtr proti částicím Sigma P3R
KČM: 0071495000507
RN: P3 R

Jedná se o filtr k zachycení zdraví škodlivých pevných a kapalných částic, aerosolů (včetně
radioaktivních) prachu, bakterií a virů.
Materiál tělesa speciální plast
Rozměry průměr 111 mm, výška 57 mm, hmotnost 100 g (+ - lOg)
Dýchací odpor při 30 l/min - 60 Pa, 95 l/min - 180 Pa
Filtrační účinnost (permeabilita) 5 x 10"2 % (tj. 0.05%) dle ČSN EN 143
Závitové připojení Rd 40x1/7” dle EN 148-1
Soulad s normami EN 143:2001, EN 12941:1999, EN 12942:1999
Filtr přezkoušel a schválil Výzkumný ústav bezpečnosti práce, Autorizovaná osoba 235,
Notifikovaná osoba 1024. Certifikát ES přezkoušení typu č. 235/E-019/2016. Filtr je
použitelný jak k ochranným maskám OM-90, tak k celoobličejovým maskám CM-5D.
Individuální balení:
1 ks v zatavené, vícevrstvé, průhledné folii PA/PE.
Balení v kartonu:
90 ks v kartónové krabici 570 x 400 x 380 mm ve 4 vrstvách (základna 5x3 ks)
prokládaných lepenkou (5 vrstev). Hmotnost kartonu cca 12 kg.

2. Ochranný filtr Sigma OF-90 dle TP-SIGMA 578-1/98
(technické podmínky pro sériovou výrobu TP-SIGMA 578-1/98, platné od 06. 11. 1998)
KČM: 0070014100001
RN: 940801/141D1

Jedná se o filtr k zachycení bojových otravných, radioaktivních a mimořádně toxických
látek ve formě plynů a par. Dále biologických, radioaktivních pevných a kapalných částic,
aerosolu, prachu, bakterii a virů. Filtr musí být účinný minimálně proti látkám sarin,
soman, yperit, kyanovodík, chlorokyan, fosgén, cyklohexan. Soulad s normou: EN 141 a
143. Filtr je určen pro ochranou masku OM-90 se závitem Rd 40x1/7“ podle EN 148-1.
Individuální balení:
Zatavená, vícevrstvá, alufanová folie s potiskem
Balení v kartonu:
Pro balení se použije karton 570x380x380 mm ve čtyřech vrstvách / základna 5x3 ks/.
Jednotlivé vrstvy prokládat prokládací lepenkou 370x560 mm. 1 karton = 60 ks filtrů a 5 ks
lepenek.

3. Ochranný filtr Sigma MOF-6 kombinovaný (A2B2E2K2P3DR) dle TP-SIGMA 578-
1/2004
(technické podmínky pro sériovou výrobu TP-SIGMA 578-1/2004, platné od 01. 03. 2004)
KČM: 0071495000305
RN: A2B2E2K2P3DR

1



Jedná se o filtr k zachycení bojových otravných, radioaktivních a mimořádně toxických
látek ve formě plynů a par. Dále biologických, radioaktivních pevných a kapalných částic,
aerosolu, prachu, bakterii a virů. Filtr musí být účinný minimálně proti látkám sarin, yperit,
kyanovodík, chlorkyan, fosgén a cyklohexan. Filtr je použitelný jak k ochranným maskám
OM-90, tak k celoobličejovým maskám CM-5D se závitem Rd 40x1/7“ podle EN 148-1.
Soulad s normou: EN 141387 + AI.
Individuální balení:
Zatavená, vícevrstvá, průhledná folie PA/PE s potiskem
Balení v kartonu:
Pro balení se použije karton 570x380x400 mm ve čtyřech vrstvách / základna 5x3 ks/.
Jednotlivé vrstvy prokládat prokládací lepenkou 370x560 mm. 1 karton = 60 ks filtrů a 5ks
lepenek.
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Příloha č. 2
Kupní smlouvy č. 201210237

Kupní cena zboží

P.č.
Jednotlivé položky
zboží:

Celkový
počet kusů

(MJ)

Cena za MJ (Kč) Cena za celkový počet MJ (Kč)

bez DPH včetně DPH bez DPH včetně DPH

1.
Ochranný filtr proti
částicím P3R

35 000 195,00 235,95 6 825 000,00 8 258 250,00

2.
Ochranný filtr MOF-6 -
kombinovaný

1 500 450,00 544,50 675 000,00 816 750,00

3. Ochranný filtr OF-90 20 000 495,00 598,95 9 900 000,00 11 979 000,00

Celková cena zboží (Kč): 17 400 000,00 21 054 000,00



Příloha č. 3
Kupní smlouvy č. 201210237

Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti

1. Podmínky pro provádění státního ověřování jakosti

1. Smluvní strany se dohodly, že při plnění této smlouvy bude, na základě rozhodnutí 
Úřadu pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen „Úřad“), 
uplatněno státní ověřování jakosti podle zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, 
katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a 
o změně živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 
Sb.“) v rozsahu a za podmínek stanovených touto smlouvou.

2. Smluvní strany berou na vědomí, že v případě výroby v zahraničí je Úřad oprávněn 
ve smyslu § 19 odst. 2 zákona č. 309/2000 Sb. požádat o státní ověřování jakosti obdobný 
úřad nebo orgán daného státu (dále jen „zahraniční úřad“). V takovém případě prodávající 
předá Úřadu neprodleně smlouvu se zahraničním prodávajícím.

3. Státní ověřování jakosti provede:

a) zástupce Úřadu u prodávajícího, který výrobek vyrábí na území České republiky,
nebo

b) zástupce zahraničního úřadu u prodávajícího, který výrobek vyrábí v zahraničí.

4. V rámci státního ověřování jakosti bude provedena konečná kontrola podle § 27 až 
29 zákona č. 309/2000 Sb.

5. Prodávající se zavazuje smluvně sjednat s poddodavateli podmínky pro státní 
ověřování jakosti, jaké jsou uvedeny v této smlouvě.

6. Státní ověřování jakosti nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady výrobku.

2. Požadavky kladené na dodavatele

7. Prodávající je povinen plnit požadavky ČOS 051673, 1. vydání, POŽADAVKY 
NATO NA OVĚŘOVÁNÍ KVALITY PŘI VÝSTUPNÍ KONTROLE A ZKOUŠENÍ - 
AQAP 2131, Ed. C, Ver. 1, NATO QUALITY ASSURANCE REQUIREMENTS FOR 
FINAL INSPECTION AND TEST.

8. Prodávající předloží zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) seznam poddodavatelů 
a jimi realizovaných poddodávek a ten určí, u kterých poddodavatelů se uplatní státní 
ověřování jakosti. Pro zabezpečení státního ověřování jakosti u stanovených poddodavatelů 
prodávající předá zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) příslušné poddodavatelské smlouvy 
bezprostředně po jejich uzavření.



9. Prodávající bezplatně poskytne zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) za účelem 
provádění státního ověřování jakosti nezbytnou materiální podporu v rozsahu výše uvedeného 
ČOS nebo AQAP a dále parkovací místo pro služební vozidlo v místě výkonu jeho činnosti.

10. Prodávající umožní zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) přístup ke schválenému 
a evidovanému kompletu technické dokumentace uloženému u výrobce výrobku. Takto 
uložený komplet dokumentace musí obsahovat veškeré realizované změny.

11. Prodávající vlastními prostředky zajistí potřebné analýzy materiálu, které souvisejí 
se státním ověřováním jakosti, ve vlastních nebo nezávislých laboratořích.

12. Prodávající předává výrobky ke konečné kontrole zástupci Úřadu (zahraničního 
úřadu) až po vnitřní kontrole s předepsanými a řádně vyplněnými průvodními doklady ve 
smyslu příslušné dokumentace a smlouvy.

13. Prodávající bere na vědomí, že je povinen předložit zástupci Úřadu (zahraničního 
úřadu) všechny své žádosti o odchylky, výjimky nebo změny na výrobku a že kupující 
zmocnil Úřad (zahraniční úřad) k vyřizování žádostí prodávajícího o povolení odchylky, 
výjimky a změny na výrobku v tomto rozsahu:

Úřad žádost

Předloží-li prodávající žádost: pouze vezme na
vědomí

posoudí
a vyjádří se k ní

posoudí
a rozhodne o ní

odchylky X
Skupina A výjimky X —

změny X
odchylky X

Skupina B výjimky X

změny X —

Poznámky: 1. Odchylky, výjimky a změny skupiny A jsou takové, které mají vliv na 
takticko-technické parametry výrobku nebo služby, jeho instalaci, uvedení 
do provozu, údržbu, opravy, životnost, spolehlivost, zaměnitelnost, 
bezpečnost a cenu.

2. Všechny ostatní odchylky, výjimky a změny jsou zahrnuty do skupiny B.

3. Objasnění odchylky, výjimky a změny je uvedeno v § 20 odst. 4 až 
6 zákona.

14. Prodávající umožní Úřadu (zahraničnímu úřadu) účast na řešení reklamace, bude-li 
vůči němu uplatněna.



Příloha č. 4
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NÁVOD K POUŽITÍ FILTRU PROTI ČÁSTICÍM P3 R
podle ČSN EN 143, TH3 P R SL podle ČSN EN 12941 

a TM3 P R SL podle ČSN EN 12942

VŠEOBECNÉ INFORMACE

Filtr proti částicím Sigma P3 R, TH3 P R SL, TM3 P R SL v kombinaci s vhodnou polomaskou, maskou nebo 
s filtračním prostředkem s pomocnou ventilací připojeným k přilbě, kukle, polomasce nebo masce, slouží k ochraně 
dýchacích orgánů uživatele proti pevným a kapalným aerosolům.

Filtr splňuje požadavky norem:
ČSN EN 143:2001, Změna A1:2006 Ochranné prostředky dýchacích orgánů. Filtry proti částicím. Požadavky, 

zkoušení, značení.
ČSN EN 12941:1999, Změna 
A1:2004, Změna A2:2009

Ochranné prostředky dýchacích orgánů. Filtrační prostředky s pomocnou 
ventilací připojené k přilbě nebo ke kukle. Požadavky, zkoušení a značení.

ČSN EN 12942:1999, Změna 
A1:2003, Změna A2:2009

Ochranné prostředky dýchacích orgánů. Filtrační prostředky s pomocnou 
ventilací připojené k masce, polomasce a čtvrtmasce. Požadavky, zkoušení 
a značení.

FILTR PROTI ČÁSTICÍM P3 R
Slouží k ochraně dýchacích orgánů uživatele. Odstraňuje z procházejícího vzduchu obtěžující škodlivé pevné a 
kapalné částice, biologicky pevné a kapalné aerosoly, radioaktivní aerosoly, prachy, bakterie a viry. Z hlediska 
filtrační účinnosti splňuje požadavky nejvyšší třídy P3 podle EN 143, TH3 podle EN 12941 a TM3 podle EN 12942. 
Filtr je označen bílým pruhem po obvodu.

TŘÍDA PARAMETR BAREVNÉ ZNAČENÍ POUŽITÍ
P3, TH3, TM3 max. průnik 0,05 % bílá pevné a kapalné aerosoly, radioaktivní 

aerosoly, bakterie a viry.
R, PRSL Filtr je určen pro opakované použití.

Filtr P3 R nechrání proti toxickým a škodlivým plynům ! Proti mikroorganismům pouze na jedno použití!

Filtr P3 R může mít připojení závit Rd 40x1/7“ podle ČSN EN 148-1, nebo závit OZ 40x4 mm dle GOST 8762-75
podle starších norem, který odpovídá především tuzemským starším ochranným maskám. Provedení závitu je
vyznačeno na štítku zátky filtru. Provedení pouzdra z plastu zajišťuje dlouhodobou životnost a skladovatelnost.

Filtr přezkoušel a schválil Výzkumný ústav bezpečnosti práce, v.v.i, Autorizovaná osoba 235, Notifikovaná
osoba 1024. Certifikát ES přezkoušení typu č. 235/E-019/2016.

Hmotnost filtru je 100 ± 10 g. Tato hmotnost umožňuje přímé připojení k obličejové masce, nebo polomasce.

ZÁSADY PRO UŽÍVÁNÍ FILTRU
1. Filtry skladujte v suchých větraných místnostech, v neporušeném originálním balení a spotřebujte do vyznačené 

doby, viz bod 9.

2. Koncentrace kyslíku v okolní atmosféře musí být minimálně 17% obj.

3. Věnujte pozornost volbě vhodného typu filtru a jeho závitu. Po otevření ochranného obalu nutno zkontrolovat:
neporušenost spodní a horní zátky filtru
zda označení závitu odpovídá závitu na masce, ke které má být připojen 
upozorňujeme na dvě varianty závitů: OZ 40x4 mm a Rd 40x1/7“

4. Před použitím filtru s maskou, nebo filtračním prostředkem odstraňte oba uzávěry - zátky na filtru. Našroubujte 
filtr do masky, nebo filtračního prostředku. Zkontrolujte těsnost závitového spojení ucpáním rukou vstupního 
otvoru filtru. Při nadechnutí nesmí u masky docházet k žádnému podsávání.

5. Dobu používání nelze předem stanovit vzhledem k řadě faktorů, které je ovlivňují. Patří k nim zejména druh a 
koncentrace škodlivin, vlhkost, teplota, průtok a plieni ventilace uživatele (pracovní intenzita). Příznakem nutnosti 
výměny filtru je zvýšení dýchacího odporu.

6. Filtr lze používat v rozmezí teplot - 30 "C až + 70 °C.
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7. Pro možnost opakovaného použití proti částicím vstup i výstup filtru znovu uzavřete zátkami, aby nedošlo ke 
znečištění nebo kontaminaci okolí. Následně filtr důkladně očistěte, vložte do původního obalu a uložte na 
bezpečné místo.

8.

9.

10.

Filtr nevyžaduje žádnou údržbu. Filtr je nutno chránit před mechanickým poškozením.

Značení na štítku filtru udává pomocí symbolů - piktogramy rozsah podmínek skladování a to relativní vlhkost 
0-95 % RH, teploty od -10‘C do + 50°C a konec záruční doby, (rok a měsíc, kdy končí záruka na filtr 
garantovaná výrobcem).

Příklad : m&jr s 2016 -12

Filtry je nutné skladovat za předepsaných podmínek, nesmí se skladovat s látkami, které by poškozovaly jeho 
obal a následně tělo filtru.

11. Filtr, ani jeho obsah nesmí být používán k jiným účelům.

ZÁRUKA
Výrobce garantuje plné funkční vlastnosti filtru v neporušeném balení a při dodržení podmínek skladování. Při 
nevhodném skladování může dojít ke snížení záchytných vlastností filtru, nebo k jeho nevratnému poškození.

OBLASTI POUŽITI
Pro většinu průmyslových aplikací, chemický, petrochemický, potravinářství, elektronický a farmaceutický průmysl, 
slévárny, lakovny, nemocnice, laboratoře i zemědělství.

NAKLÁDÁNÍ S ODPADEM - NEPOUŽITÝ FILTR
Pokyny k nakládání s odpadem v průběhu životního cyklu ochranného filtru P3 R.

Nepoužitý ochranný filtr, kterému skončila životnost musí být likvidován v souladu s „pokyny“ pro nakládání 
s odpadem, stanovenými právními předpisy a legislativou dané země.
Filtr musí být předán oprávněné firmě provádějící odběr a likvidaci odpadu.

NAKLÁDÁNÍ S ODPADEM - POUŽITÝ FILTR
Pokyny k nakládání s odpadem v průběhu životního cyklu ochranného filtru P3 R.

POZOR ! NEBEZPEČNÝ ODPAD !!!
Použitý ochranný filtr musí být likvidován v souladu s „pokyny“ pro nakládání s nebezpečným a toxickým odpadem, 
stanovenými právními předpisy a legislativou dané země. Použitý ochranný filtr není možné žádným způsobem 
regenerovat.

Filtr musí být předán k zneškodnění oprávněné firmě, provádějící odběr a likvidaci nebezpečných a toxických 
odpadů.

Oprávněné firmě musí uživatel pro likvidaci ochranného filtru poskytnout zejména tyto základní informace: 
upozornit na součásti provedené z plastu
specifikovat kontaminaci filtru radioaktivními aerosoly, dále specifikovat biologické, radioaktivní kapalné částice 
aerosolů, prachů, virů a bakterií zjištěných v zamořeném prostředí
specifikovat koncentraci a čas po který byl filtr nasazen v zamořeném prostředí___________________________

Vydáno 2016/08.
V případě jakýchkoliv nejasností a dotazů kontaktujte výrobce nebo dodavatele filtru.

Tel.: +420 585 652 440 
E-mail: vvu@sigma.cz 
www.sigma-wu.cz 
www.sigmagroup.cz

SIGMA Výzkumný a vývojový ústav, s.r.o. 
Jana Sigmunda 313 
783 49 LUTÍN 
Czech Republic


